Příloha č.l k obecně závazné vyhlášce č. 2/2003 obce Sedlnice

ZÁVAZNÁ ČÁST ÚZEMNÍHO PLÁNU OBCE SEDLNICE

REGULATIVY

Část I.

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

ČI. I

Rozsah platnosti

1. Tento návrh regulativů územního rozvoje obce Sedlnice (jeho katastrálního území) v okrese Nový Jičín vymezuje závazné části územního plánu obce Sedlnice.

Regulativy stanovují funkční a prostorové uspořádání území, zásady uspořádání dopravy a technického vybavení, vymezení místního územního systému ekologické stability a vymezení veřejně prospěšných staveb. Návrh regulativů platí pro katastrální území obce Sedlnice, které je zároveň i správním územím (kód 59983) , identifikováno dvěma základními sídelními jednotkami Borovec (kód 14699) a Sedlnice (kód 14700) a to jako jeden souvisle urbanizovaný celek - obec Sedlnice.

Časovým horizontem návrhu územního plánu obce je rok 2015. Záměry po roce 2015 jsou zakresleny jako výhledové.

2. Součástí závazné části těchto regulativů je příloha na str. 16 - Plochy zastavitelného území

Část II.

Základní zásady uspořádání území

ČI.2

Urbanistická koncepce
1.Při rozvoji a řízení ve správním území obce Sedlnice postupovat v souladu s nadřazenou územně plánovací dokumentací - schváleným územním plánem velkého územního celku Beskydy.

2. V řešeném území zajistit dopravu po státních a místních komunikacích, zajistit možnosti

realizace vedení technické infrastruktury a územního systému ekologické stability. 

3.Respektovat podmínky ochrany zdrojů vod a ochrany přírody. 

4.Funkční členění území do jednotlivých funkčních zón, zásady řešení dopravy a technického

vybavení jsou stanoveny a vyjádřeny v hlavních výkresech územního plánu:

Bl. Komplexní urbanistický návrh (zastavěná část obce), měř. 1:2000.

B2. Komplexní urbanistický návrh, krajinná zeleň (celé řešené území), měř. 1:5000. 

B3. Návrh zón pro funkční a prostorovou regulaci (celé řešené území), měř. 1:5000

B4. Doprava (celé řešené území), měř. 1:5000
B5. Vodní hospodářství (celé řešené území), měř. 1:5000
B6. Energetika (celé řešené území), měř. 1: 5000
B7. Vymezení ploch veřejně prospěšných staveb, etapizace, měř. 1 :5000 a to dle rozsahu, který je dále specifikován:

ČI. 3 

Zásady regulace území

Katastrální území obce Sedlnice je rozděleno do funkčních zón. Ty jsou graficky znázorněny ve výkrese č.B3 Návrh zón pro funkční a prostorovou regulaci. Rozsah a rozmístění všech funkčních zón se stanovují jako závazné. Činnost v těchto zónách se musí řídit následujícími ustanoveními.

Vymezení pojmů:

1a) Území urbanizované 
..

Zóny urbanizovaného území zahrnují zastavěné části řešeného území vymezené hranicí současně zastavěného území obce a hranicí zastavitelného území a člení se na zóny:

BV 
zóna venkovského bydlení v rodinných domech

BVL
zóna venkovského bydlení zasažené provozem letiště

BR 
zóna bydlení v bytových domech

CZS 
zóna centrální, smíšená

PA 
zóna podnikatelských činností bez zemědělské živočišné výroby

P AZ 
zóna podnikatelských činností s možností zemědělské živočišné výroby 

RSO 
zóna rekreace, sportu a oddechu

OV 
zóna občanské vybavenosti

TV 
zóna technického vybavení

ŽD 
zóna železniční dopravy

ZÚ 
zóna zvláštního účelu

1a) 1 Všeobecné zásady

Vymezenému funkčnímu využití území musí odpovídat způsob jeho užívání a zejména účel umisťovaných a povolovaných staveb, včetně jejich zrněn a změn v jejich užívání. Stavby a jiná opatření, která funkčnímu vymezení území neodpovídají, nesmí být na tomto území umístěny, nebo povoleny. Funkční využití území je vymezeno ve výkrese č. 3

Respektovat:

a) jednotlivé funkční zóny

b) hranice zastavitelného území

c) hranice současně zastavěného území

d) návrhové a výhledové plochy vymezené v grafické části územního plánu 

e) základní principy obsluhy vymezených funkčních ploch dopravou a technickou

    infrastrukturou tak, jak je vymezena v hlavních výkresech

f) plochy zelení

g) veškerá ochranná pásma

h) respektovat stávající urbanizovanou část obce, posilovat založenou obytnou zónu

    dalšími byty v rodinných domcích

i) posilovat stávající centrum obce především objekty veřejných služeb a další podnikatel​skou činností

j) zónu podnikatelských aktivit a činností rozšiřovat a zakládat především v již založených územních      

    lokalitách

k) uváděné rozvojové principy podpořit dobudováním technické infrastruktury

l) zabezpečit příjezd ke všem trafostanicím v řešeném území

m) podmínky stavebního zákona a souvisejících předpisů pro povolování staveb a změn staveb
n) pro chov hospodářských zvířat v obytné zóně respektovat podmínku, že hygienické ochranné pásmo  

    nesmí zasahovat do sousedních pozemků 

o) záplavové území QlOO řeky Sedlnice 

p) respektovat upozornění Českých radiokomunikací a. s. na problematiku výstavby výškových objektů 

    s kovovým opláštěním, kdy může dojít k degradaci až ztrátě signálu a kdy je investor povinen toto na  

    své náklady odstranit. Vzhledem k tomu, že v územním plánu se žádný výškový objekt nenavrhuje, 

    nutno tuto zásadu chápat pouze formálně.

q) vymezený průběh územního systému ekologické stability - biocentra a biokoridory 

r) zvláště chráněná území přírody - přírodní památku Sedlické sněženky

Nepřipouští se:


s) výstavba nových RD mimo současně zastavěné a zastavitelné území v příslušných zónách k tomu  

      určených


t) nová výstavba, pokud její funkce a využití nebude v souladu s funkční a prostorovou regulací


u) umísťovat na veřejně přístupná prostranství provizorní, mobilní i pevné objekty, sloužící ke 

      komerčním účelům.


v) v záplavovém území QlOo umisťovat stavby trvalého charakteru

1 a) 2 Podrobné zásady

BV - zóna venkovského bydlení v rodinných domech

BVL - zóna venkovského bydlení zasažená provozem letiště

Zóna bydlení venkovského typu je určena pro bydlení trvalé i dočasné s odpovídajícím zázemím užitkových zahrad, chovem a držením zvířat.

Povoluje se výstavba rodinných domků a změny dokončených staveb s možností rozšiřovat stavby, obsahující podnikatelskou činnost a mající charakter veřejných služeb (občanské vybavenosti) i jako samostatné (nemusí být vestavěny pouze do objektů rodinných domků) .

Na pozemku se stavbou rodinného domu (užitkových zahradách) se mohou umísťovat garáže (pro max. dvě auta) a drobné stavby, které plní doplňkovou funkci k němu, popřípadě jedna stavba pro podnikatelskou činnost o zastavěné ploše do 16 m2 a 4,5 m výšky a to pouze v případě, není-li z prostorových důvodů možno zabezpečit uvedené funkce v rodinném domě.

Výškově budou domy minimálně jednopodlažní s využitelným podkrovím, v odůvodněných případech dvoupodlažní se střechou. Domy mohou mít jedno podzemní podlaží. První nadzemní podlaží max. 0,5 m nad úrovní koruny přilehlé komunikace. Sklony střech v

rozmezí 35 - 45°. Možno používat i segmenty a jiné atypické architektonické prvky,

podmínkou je, aby svým tvaroslovím byly v kontextu s okolní zástavbou. Střešní krytiny používat přednostně z ušlechtilých materiálů (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Oplocení pozemku živým, dřevěným nebo i drátěným plotem do max. výšky 150 cm a s doporučením předzahrádky oplocovat pouze plotem živým nebo nízkým do max. výšky 120 cm z přírodních materiálů (kámen, cihla, kombinace s dřevěnými nebo kovovými příčlemi).

Funkční využití vhodné a převládající:

- rodinné domy

- občanská vybavenost i samostatně stojící 

- obytné ulice

- komunikace pro pěší a cyklisty

- sady a zahrady, zeleň, obytná, veřejná a ochranná

Funkční využití přípustné:

- garáže. (pro max. dvě auta)

- drobné stavby, (plnící doplňkovou funkci ke stavbě hlavní)

- oplocení

- připojení drobných staveb na rozvodné sítě a kanalizaci stavby hlavní

Funkční využití nepřípustné:
.​

- stavby pro výrobu a skladování

- realizace provizorních a dočasných staveb, pokud nejsou zařízením staveniště

BH - zóna bydlení v bytových domech

Zóna hromadného bydlení je určena pro bydlení trvalé i dočasné. Nové bytové domy se nepovolují. U stávajících se povolují střešní nástavby a to ke zřízení obytného podkroví. Max. výška obytného podkroví 5 m.

Střechy nástaveb nesmí mít tvar střechy rovné. Možno používat i segmenty a jiné atypické architektonické prvky, podmínkou je, aby svým tvaroslovím byly v kontextu s okolní zástavbou. Střešní krytiny používat přednostně z ušlechtilých materiálů (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Oplocení pozemku živým, dřevěným nebo i drátěným plotem do max. výšky 150 cm a s doporučením předzahrádky oplocovat pouze plotem živým nebo nízkým do max. výšky 120 cm z přírodních materiálů (kámen, cihla, kombinace s dřevěnými nebo kovovými příčlemi).

Funkční využití vhodné a převládající: 

- stávající bytové domy

- nástavby obytných podkroví

- obytné ulice, parkoviště pro osobní auta 

- komunikace pro pěší a cyklisty

- zeleň obytná, veřejná a ochranná

Funkční využití přípustné:

- nezbytná technická vybavenost

- min. jedno, max. dvě garážová stání na jeden byt

Funkční využití nepřípustné:

- zařízení výroby a služeb s negativními vlivy na okolí

- samostatné objekty výroby, služeb, řemesel a občanského vybavení 

- realizace provizorních a dočasných staveb, pokud nejsou zařízením staveniště

CZS - zóna centrální, smíšená

Je určena pro bydlení, občanskou vybavenost, podnikatelskou činnost, zřizování dopravních ploch a ploch veřejné a ochranné zeleně. Žádná z těchto funkcí nesmí narušovat trvalé bydlení. Zařízení občanské vybavenosti (veřejných služeb) mohou být zřizována bud' jako samostatné budovy, nebo vestavěné do stávajících a navrhovaných objektů (integrované objekty).

V této zóně se stanovuje uváděné funkce dále rozvíjet a to tak, že se vzájemně nesmí narušovat. Obsluha těchto ploch bude po stávajících a navržených obslužných komunikacích a obytných ulicích, parkování osobních automobilů na zpevněných plochách, které budou navazovat na vozidlové komunikace.

Výškově budou domy minimálně jednopodlažní s využitelným podkrovím, v odůvodněných případech dvoupodlažní se střechou. Domy mohou mít jedno podzemní podlaží. První nadzemní podlaží max. 0,5 m nad úrovní koruny přilehlé komunikace. Sklony střech v rozmezí 35 - 45°. U stávajících bytových domů se povolují střešní nástavby a to ke zřízení obytného podkroví. Max. výška obytného podkroví 5 m.

Možno používat i segmenty a jiné atypické architektonické prvky, podmínkou je, aby svým tvaroslovím byly v kontextu s okolní zástavbou. Střešní krytiny používat přednostně z ušlechtilých materiálů (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Oplocení pozemku živým, dřevěným nebo i drátěným plotem do max. výšky 150 cm a s doporučením předzahrádky oplocovat pouze plotem živým nebo nízkým do max. výšky 120 cm z přírodních materiálů (kámen, cihla, kombinace s dřevěnými nebo kovovými příčlemi).

U stávajících pozemních objektů se povolují stavební úpravy a přístavby. Nástavby se povolují pouze u těch stávajících budov, kde výsledná výška nepřesáhne výšku okolních stávajících staveb.

Funkční využití vhodné a převládající

- rodinné domy

- objekty občanské vybavenosti - veřejných služeb (samostatné i vestavěné)

- drobná podnikatelská činnost nenarušující životní prostředí

- vozidlové komunikace a obytné ulice (zpevněné plochy) sloužící motorovým a zásobo​vacím vozidlům,  

   parkování automobilů i pěšímu provozu

- komunikace pro pěší a cyklisty

- sady a zahrady, zeleň, veřejná, ochranná.

Funkční využití přípustné:


- nezbytná technická vybavenost

Funkční využití nepřípustné:

- zařízení výroby a služeb s negativními vlivy na okolí (hluk, zápach) 

- realizace provizorních a dočasných staveb, pokud nejsou zařízením staveniště

PA Zóna podnikatelských činností bez zemědělské živočišné výroby

Max. výška navrhovaných objektů se stanovuje do dvou nadzemních podlaží a 10-ti metrů. Sklony střech v rozmezí 35 - 45°. Jako střešní krytiny použít ušlechtilé materiály (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Výjimečně zde mohou být umístěny pohotovostní byty majitelů, správců a zaměstnanců. Součástí těchto ploch mohou být technická zařízení.

Funkční využití vhodné a převládající:

- provozovny a dílny řemeslné výroby a služeb 

- sklady

- hospodářské objekty

- vnitrobloková a ochranná zeleň

- obslužné komunikace a manipulační plochy 

- administrativní a sociální zařízení pro zaměstnance

Funkční využití přípustné: 

- parkoviště a garáže 

- drobný prodej

- byty majitelů a správců 

- technická zařízení

_Funkční využití nepřípustné:

- bytová výstavba

- zařízení školství, sociální péče, zdravotnictví, sportu a rekreace 

- zemědělská živočišná výroba - chov hospodářských zvířat

PAZ - Zóna podnikatelských činností s možností zemědělské živočišné výroby

Je určena i pro zemědělskou živočišnou výrobu a činnosti s ní spojené. Max. výška navrhovaných objektů se stanovuje do dvou nadzemních podlaží a 10-ti metrů. Sklony střech v rozmezí 35 - 45°. Jako střešní krytiny použít ušlechtilé materiály (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Funkční využití vhodné a převládající:

- chov hospodářských zvířat (stájové objekty)

- činnosti nutné pro zemědělskou živočišnou výrobu (pomocné objekty živočišné výroby, dílny, sklady, 

   administrativa)

- zpevněné manipulační plochy

Funkční využití přípustné: 

- parkoviště, garáže 

- drobný prodej

Funkční využití nepřípustné:

- byty pro trvalé bydlení

- zařízení zdravotnická, sociální, školská, plochy ke sportování a hrám dětí

RSO - Zóna rekreace, sportu a oddechu

Slouží sportování, denní rekreaci a trávení volného času. Zahrnuje zařízení organizované a neorganizované tělovýchovy. Otevřená sportoviště s nezbytným příslušenstvím, zařízení technických sportů, zájmové kluby. Nové stavby se povolují pouze přízemní a nepodsklepené. Střechy nesmí mít tvar střechy ploché. Sklony střech v rozmezí 35 - 45°. Možno používat i segmenty a jiné atypické architektonické prvky. Jako střešní krytiny použít ušlechtilé materiály (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Funkční využití vhodné a převládající:

- stavby tělovýchovných, rekreačních a oddechových zařízení

- plochy pro sportování, hřiště a upravené plochy pro hry dětí, mládeže i dospělých 

- zpevněné pěší komunikace s odpočinkovými zákoutími

- lavičky k posezení a odpočinku, další prvky drobné architektury 

- výsadba zeleně veřejné a ochranné

- veřejné služby ( občerstvení, ubytování, půjčování sportovního nářadí a technických pomůcek)

Funkční využití přípustné:

- nezbytná technická vybavenost

Funkční využití nepřípustné:

- zařízení průmyslové výroby a skladů

- rodinné domky

- zařízení nesouvisející se sportovně rekreační a oddechovou činností

OV - Zóna občanské vybavenosti

Jsou to plochy zabezpečující základní potřeby obyvatel obce a návštěvníků. Povoluje se nová výstavba plnící funkci veřejně prospěšných služeb, především v oblasti sociálních služeb a školství. U stávajících objektů se povolují střešní nástavby a přístavby. Sklony střech nových objektů v rozmezí 35 - 45°. Možno používat i segmenty a jiné atypické architektonické prvky, podmínkou je, aby svým tvaroslovím byly v kontextu s okolní zástavbou. Jako střešní krytiny použít ušlechtilé materiály (tvrdé keramické a betonové krytiny, břidlice, imitace břidlice, titanzinek), nedoporučuje se používat lepenkové krytiny a plechové pozinkované krytiny.

Funkční využití vhodné a převládající:


- objekty veřejně prospěšných služeb a ostatních veřejných služeb

Funkční využití přípustné:

- nezbytná technická vybavenost

- drobné řemeslné provozy s neobtěžujícím provozem (hluk, prach, zápach)

Funkční využití nepřípustné:

- zařízení průmyslové výroby a skladů

- rodinné domky

- zařízení nesouvisející s veřejnými službami

TV - Zóna technického vybavení

Slouží k umisťování staveb a zařízení technického vybavení na úseku vodního hospodářství, energetiky a spojů. Tvary střech nesmějí mít tvar střechy ploché.

Funkční využití: 

- na těchto plochách se připouští pouze výstavba zařízení bezprostředně souvisejících s

  danou funkcí.

ŽD - Zóna železniční dopravy

Povolují se pouze stavby a zařízení úzce související s funkcí zóny.

ZÚ - Zóna zvláštního účelu

Povolují se pouze stavby a zařízení související s funkcí zóny.

l.b) Území neurbanizované

Neurbanizované území je mimo hranice současně zastavěného území obce a mimo hranice zastavitelného území a zahrnují území s převahou zemědělsky využívaných ploch, které jsou doplněny o plochy lesů, krajinné a doprovodné zeleně. Je členěno na zóny:

Lo -
louky

Le -
lesy

Pa -
pastviny

Vp -
   vodní plochy

Os -
ostatní

Op -
orná půda

Za -
zahrady

Sa -
sady

1.b) 1 Všeobecné zásady

Vymezení území dle jejich funkcí je závazně stanoveno ve výkrese č.3 Návrh zón pro funkční a prostorovou regulaci, M 1 :5000.

Zakazuje se umísťování jakýchkoliv staveb včetně oplocování pozemků s výjimkou pastvinářského hrazení a oplocení lesních školek. Výjimečně se připouští nutná technická infrastruktura a nezbytně nutné stavby sloužící ochraně přírody a krajiny. Rozvoj zón a činnost v zónách neurbanizovaného území bude respektovat:

a) územní systém ekologické stability (ÚSES) - existující a navržené prvky ekologické stability

b) základní principy obsluhy vymezených funkčních ploch dopravou a technickou

infrastrukturou tak, jak je vymezena v hlavních výkresech

c) ochranná pásma silnic a železnice

d) ochranná pásma zemědělské živočišné výroby

e) ochranná pásma vodních zdrojů a zařízení

f) přírodní památku Sedlické sněženky

g) ochranná pásma letiště Ostrava - Mošnov a jeho provoz

h) trasy nadřazených inženýrských sítí včetně jejich ochranných pásem

i) trasy obslužných a účelových komunikací a cyklistických stezek 

j) stávající zeleň

k) vodní toky a plochy

l.b) 2 Podrobné zásady

Zóny krajinné a obec zeleně

Lo -
louky

Le -
lesy

Pa -
pastviny

Vp -      vodní plochy

Os -
ostatní

Zahrnuje území, kde je nutno zachovat přírodní prostředí

Přípustné je:


- zřizování polních a lesních cest a cyklistických stezek 

- liniové stavby technického vybavení

- meliorace zemědělské a lesní půdy

- důležité úpravy vodních toků

Nepřípustné jsou:


- veškeré stavby neuvedené výše, zvláště pak zahrádkářské osady, rekreační zařízení,


výrobní zařízení a obytné stavby


- oplocování pozemků mimo pastvinářská hrazení

Zóny:

Op - orná půda ​

Za ​- zahrady
Sa ​- sady

Představuje souvislé celky zemědělské půdy (role) intenzivně využívané, s produkčním významem, zahrady a sady

Přípustné jsou:

- liniová vedení dopravních, vodohospodářských a energetických zařízení 

- účelové komunikace

- nezbytná technická zařízení

Nepřípustné jsou:


- oplocování pozemků

    - jakákoliv nová pozemní výstavba mimo stavby uvedené v části (přípustné jsou) a


oplocení lesních školek

2. 

Prostorové uspořádání

Dodržovat základní prostorové regulativy:

a) ochranná pásma hygienická

b) ochranná pásma dle zák. č. 114/92 Sb. (zákon o ochraně přírody)

c) ochranné pásmo silniční, zák. č. 13/97 Sb. (silniční zákon)

d) ochranná pásma, bezpečnostní pásma a trasy energetických zařízení, zák. 458/00 Sb.

(energetický zákon)

e) ochranná pásma vodohospodářská, zák.č.254/2001 Sb. (vodní zákon)

f) ochranná pásma od letiště Ostrava - Mošnov

g) při dostavbách a nástavbách respektovat výšku římsy navazujících domů

h) zabezpečit bezbarierový přístup k veřejným objektům

i) nepovoluje se zastřešení rovnou střechou

j) respektovat současné vjezdy do výrobních areálů

k) při nové výstavbě, rekonstrukcích a přestavbách v zastavěné části obce dodržovat a uplatňovat estetický vzhled především uličního průčelí budov charakterizované převážně


typickou vesnickou zástavbou

l) zachovávat stávající a dané stavební čáry

m) dodržet podrobnější zásady prostorového uspořádání uvedené v části B těchto regulativů

3. 

Uspořádání dopravy

Pro zabezpečení fungování dopravy se stanovuje:

I) Respektovat návrh úpravy silnice 1/48 včetně vyvolaných investic.

2) Chránit území pro možnost vybudování plavebního kanálu Dunaj - Odra.

3) Respektovat ochranná pásma letiště Ostrava - Mošnov.

4) Chránit území pro možnost vybudování přilehlých chodníků a směrové rekonstrukce průjezdního  

    úseku silnice III/46432, zvláště křižovatky s místní komunikací v severní části obce.

5) Upravit křižovatku silnic llI/46432 a llI/46429.

6) Postupně uvolňovat rozhledy na stávajících křižovatkách průjezdních úseků silnic s místními 

    komunikacemi i vzájemných křižovatek místních komunikací.

7) Upravit nevyhovující úseky stávajících místních komunikací, tak aby jejich technické

     parametry vyhověly alespoň minimálním hodnotám požadovaných ČSN 73 6110 a ČSN

     73 6102, průběžně zkvalitňovat povrchy vozovek. 

8) Nové místní komunikace realizovat v normových hodnotách. 

9) Rekonstruovat nevyhovující autobusové zastávky dle požadavků ČSN 73 6425, tj. dobudovat   

    zastávkové pruhy, nástupiště a přístřešky pro cestující.

10) Dodržovat ochranná pásma silnic v nezastavěném území a vymezené minimální vzdálenosti budov

od komunikace - uliční čáry v zastavěné části obce.

11) Při povolování budova stavebních úprav objektů v prostoru vymezené minimální


vzdálenosti budov (uliční čáry) podél průjezdních úseků silnic si vyžádat souhlas


příslušného silničního správního úřadu.

12) Odstavování a parkování osobních automobilů obyvatel nových rodinných domů řešit


v předepsané kapacitě na pozemcích uvedených staveb.


13) U objektů občanské vybavenosti, výroby, výrobních služeb a skladů parkovací a odstavné plochy pro  

              osobní automobily zřizovat v rámci jednotlivých areálů nebo objektů a to v normových hodnotách dle 

              stupně automobilizace 1 :3,0. Pokud to závažné územně technické nebo stavebně technické důvody 

              vylučují, musí být výjimky odsouhlaseny Obcí Sedlnice v rámci územního řízení o umístění stavby.


14) Kapacity zařízení pro dopravu v klidu dimenzovat pro stupeň automobilizace 1 : 3,0. 


15) Garáže, odstavné a parkovací plochy pro nákladní automobily, autobusy, traktory a pod. budou umístěny 

             mimo obytné území.


16) Řádně vyznačit cykloturistickou trasu č.6039. Vyznačit další spojení cykloturistických


tras č. 6039 a č.5 v délce cca 2 km po silnici llI/46429 Sedlnice - Bartošovice.

4.

Uspořádání technického vybavení

Pro zajištění a zlepšení zásobování obyvatelstva pitnou vodou, pro řádné odvedení a likvidování odpadních vod a pro ochranu vodních toků je nutno:

- realizovat vodovodní a kanalizační řady v navrhovaných plochách pro výstavbu rodinných

domků a podnikatelských činností

- vybudovat splaškovou kanalizaci v celé zastavěné části obce

- propojit stávající vodovod přes potok Sedlnici

- rekonstruovat vodovod v části Borovec

- vybudovat čistírnu odpadních vod

- vybudovat 7 kanalizačních čerpacích stanic

- vybudovat otevřené záchytné rygoly podél východní i západní hranice urbanizované části


obce

- říčku Sedlnice považovat za vodo hospodářsky významný vodní tok a to ve smyslu vyhl.

MLVH ČSRč. 28/1975 Sb. - respektovat záplavové území v obci při průtoku stoleté vody QlOo - v záplavovém území nebudovat jakékoliv objekty trvalého charakteru vyjma objektů, které


při průchodu velkých vod neutrpí větší materiální škody a nezhorší odtokové poměry (zák.


č. 254/2001 Sb. o vodách)


- podél břehových hran říčky Sedlnice respektovat v zastavěné části obce 6 metru široký


prostor, v neurbanizovaném území 10 metru široký prostor - manipulační pruh k údržbě

koryta - v žádném případě nepřipustit zatrubňování místních vodních toků - vybudovat zásobovací řad, který zajistí přímé napojení obce Bartošovice z vodojemu Sedlnice

Pro zásobování obce energiemi je nutno realizovat následující opatření:

- vybudovat čtyři nové trafostanice včetně VN přípojek
- přeložit VN 22 kV - odbočku z linky VN 22 kV 09 k trafostanici 201 (býv. JZD) - obnovit vzdušné vedení VN 22 kV č. 08/09

5.

Ochrana staveb, zásady regulace vyplývající z řešení technické infrastruktury

Nová výstavba bude respektovat regulační prvky vyplývající především z dopravního řešení, sítě vodních toků, dále pak z příslušných ochranných pásem resp. technických požadavků ČSN pro stávající i navržené inženýrské sítě.

Ochrana kulturních a historických hodnot v řešeném území:

Z hlediska zájmu státní památkové péče dodržovat ustanovení daná zákonem o státní památkové péči v plném znění. Chránit a respektovat tyto památky: 

- litinový kříž s ohradou na hřbitově u kostela sv. Michala parc. č. 3 

- kříž v zahradě domu č. p. 220.

6.

Ochrana přírody, krajiny a územní systém ekologické stability

Přírodní památka Sedlické sněženky

Ochrana přírodní památky Sedlické sněženky je zajištěna vyhláškou, která byla vydána usnesením plenárního zasedání Okresního národního výboru v Novém Jičíně dne 15.6.1988 a nabyla účinnosti dnem 1.7.1988, a kterou se určuje "Chráněný přírodní výtvor Sedlické sněženky" .

Přírodní park Podbeskydí

Ochrana území dotčené přírodním parkem je zajištěna vyhláškou č.5/94, kterou vydal Okresní úřad v Novém Jičíně dne 3.6.1994 s účinností od 23.6.1994

Územní systém ekologické stability

- Navržené územní vymezení prvků biocenter a biokoridorů ÚSES zakreslené v hlavních výkresech územního plánu obce Sedlnice je závazné.

- Z hlediska zajištění budoucí funkčnosti prvků ÚSES (i dosud nefunkčních, tedy navržených) není ve vymezených a navržených součástech ÚSES přípustné zhoršování stupně ekologické stability, tj. zakazuje se na těchto pozemcích měnit kulturu s vyšším stupněm ekologické stability za kulturu nižšího stupně ekologické stability.

Dále na těchto pozemcích nelze provádět nepovolené: pozemkové úpravy, odvodňování pozemků, úpravy vodních toků a nádrží, těžit nerosty a jiným způsobem závažněji narušovat ekologicko - stabilizační funkci těchto ploch.

Požaduje se nemýtit existující dřevní porosty ani na půdách evidovaných jako zemědělské nebo v jiných druzích kultur.

- Na pozemcích zahrnutých do ÚSES a pozemcích významných krajinných prvků je zakázáno umísťovat a povolovat stavby pro bydlení, rekreaci, pro průmyslovou a zemědělskou výrobu, stavby pro skladování a skládky odpadů.

Výjimečně při respektování požadavků ochrany přírody a krajiny mohou být na dotčených plochách umísťovány a povolovány liniové stavby pro dopravu, technické vybavení území a meliorační stavby, dále se připouštějí opravy a stavební úpravy stávajících objektů a úpravy vodních toků.

- Hranici biokoridoru ani biocentra nelze oddělovat od volné krajiny zástavbou a ploty ani


není možno připouštět oplocování prvků ÚSES.

- Pro ochranu vazby prvků ÚSES na okolní prostředí je nutno individuálně posuzovat stavby


v jejich blízkosti (tj. cca 30 metru od kraje prvků), tj. zejména zamezit souvislému

zastavění nebo přerušení průniku živočichů z ÚSES souvislým oplocením v délce delší než 70 m podél hranic biokoridoru.

- U prvků, které by mohly být ohroženy kontaminací znečištěnou vodou z výše ležících zemědělských ploch je nutné zamezit pronikání splachů buď ochranným příkopem nebo omezením používání pesticidů a herbicidů a nepřehnojování pozemků, nebo vytvořením ochranného pásu trvalým porostem o šířce biokoridoru (travním

   nebo dřevinným), tj. u lokálního biokoridoru (LBK) - šířka 15 m. Tyto úpravy realizovat při provádění pozemkových úprav.

- Ve funkčních prvcích ÚSES u lesních porostů při výchově nepřipouštět holosečnou obnovu porostu (s výjimkou porostů silně poškozených nebo zcela nevhodného druhového složení ​smrčiny), upravit výchovné zásahy tak, aby byla posilována přirozená porostní skladba.

- Ke všem zásahům v prvcích ÚSES a ve vzdálenosti do 30 m od prvků ÚSES je nutno 
požadovat vyjádření orgánu státní správy v úseku ochrany životního prostředí.

7.

Ochrana zdrojů nerostných surovin a sesuvná území

Podle § 15 zák. č. 44/88 Sb. ve znění zák. _. 541/91 Sb. a zák. č. 168/93 Sb. (horní zákon) a § 13 zák. č. 62188 Sb. ve znění zák. č. 543/91 Sb. (zákon o geologických pracích) chránit:

- chráněné ložiskové území Příbor - k zajištění ochrany výhradního ložiska zemního plynu 

- chráněné ložiskové území pro černé uhlí

- výhradní ložisko černého uhlí

- dobývací prostor Příbor č. 4/0025

- poddolované území

- sesuvná území

Hranice chráněných ložiskových území (CHLÚ), výhradního ložiska, dobývacího prostoru, poddolovaného území a sesuvných území respektovat podle grafického vyznačení v komplexním urbanistickém návrhu v měř. 1:2000 a 1:5000 a ve schématech v měř. 1:10000

Čl.4

Ochrana životního prostředí

Pro zajištění čistoty ovzduší:

 - Nesmí být povolována výstavba nových zdrojů znečištění (emisí), která by měla za následek zhoršení kvality ovzduší

Musí být snižováno množství emisí ze stávajících zdrojů zásadním omezením podílu tuhých paliv na .zásobování teplem přechodem na vytápění plynem a elektrickou energií.

Pro zajištění ochrany čistoty vod:

- Musí být dobudována kanalizační síť a zajištěno čištění odpadních vod. 

- Respektovat ochranná pásma všech vodovodních řadů a vodních toků

Pro zajištění ochrany obytné zástavby a občanské vybavenosti před hlukem a povodněmi:

U stávajících výrobních provozů musí být provedena taková opatření, která nadměrnému hluku zamezí (nutné posouzení hygienikem).

Dodržet stanovená ochranná pásma a stavební čáry (u nové zástavby).

Výrobní provozy s nadměrnou hlučností nesmí být situovány v obytné zástavbě nebo musí být v rámci objektu (areálu) provedena opatření, která nadměrnému hluku zamezí (nutné posouzení hygienikem).

Dodržovat zonaci území tj. povolování různých činností (včetně aktivit podnikatelských) v jednotlivých zónách.

Do území pásem hygienické ochrany nesmí být umisťována žádná nová obytná výstavba a žádná zařízení školství, zdravotnictví a sociální péče.

Protipovodňovou ochranu území a zamezení přitékání extravilánových vod z okolních současných zemědělských pozemků řešit souběžně v podrobnější projektové dokumen​taci.

Protipovodňová opatření dále realizovat:

- odstraněním náletových dřevin na všech vodních tocích

- odtěžením nánosů, které nepříznivě ovlivňují směrové i odtokové poměry

- sanací břehů vodních toků

Pro zajištění ochrany půdy:

K zástavbě přednostně využít plochy v současně zastavěném území obce, stavební proluky a dále plochy po demolicích přestárlého bytového fondu a zařízení, resp. plochy zrušených ochranných pásem.

Pokud bude pro výstavbu zabírána zemědělská půda mimo současně zastavěné území obce, je nutno respektovat územní organizaci zemědělské výroby, nenarušit síť zemědělských komunikací, zachovat funkčnost stávajících meliorací a odjímat jen nejnutnější plochy

Při postupném záboru dbát na to, aby na dosud obdělávané části zabíraných pozemků byl zachován přístup pro zemědělskou mechanizaci.

Pro zabezpečení stanoveného územního rozvoje řešeného území v návrhovém období (do roku 2015) počítat z celkovým záborem půdy max:. 63 ha, z toho max:. 50 ha půdy zemědělské a max:. 36 ha půdy orné. Lesní půdu nezabírat.

Zábor považovat v návrhovém období za maximální a nepřekročitelný.

Pro zajištění likvidace odpadů:

Domovní odpad odvážet mimo řešené území

Dodržovat obecně závaznou vyhlášku č. 5/98 stanovující systém sběru, třídění, využívání a zneškodňování komunálního odpadu a stavebního odpadu vznikajícího na území obce Sedlnice

Část III. 

Čl.5 

Veřejně prospěšné stavby

Plochy pro veřejně prospěšné stavby jsou vymezeny v grafické části územního plánu obce Sedlnice, výkres č. B7.

Pozemky, stavby a práva k nim, potřebné pro uskutečnění staveb nebo opatření ve veřejném zájmu, lze vyvlastnit nebo vlastnické právo omezit, nelze-li dosáhnout účelu jinak, a to jen na základě zákona, jen pro tento účel a za náhradu. Vyvlastnit podle zákona je možné jen ve veřejném zájmu pro veřejně prospěšné stavby podle schválené územně plánovací dokumentace. Veřejný zájem na vyvlastnění musí být prokázán ve vyvlastňovacím řízení.

Seznam staveb určených pro veřejně prospěšné služby a pro veřejné technické vybavení území

podporující jeho rozvoj a ochranu životního prostředí - (pořadová čísla jsou totožná s grafickou částí):

1. Dům s pečovatelskou službou, penzion pro důchodce, pozemky p.č. lIB/I, 1224, 1225,

1226 v k.ú.Sedlnice

2. Stavební úpravy - rozšíření vozovky silnice I/48 _ dělený čtyřpruh (kategorie

S 22,5/80). Veřejně prospěšná stavba převzata z platného UPN VUC Beskydy.

3. Stavební úprava - rozšíření křižovatky silnic I1I146432 a I1I146424

4. Nová (přemístěná) autobusová zastávka v severní části obce

5. Čistírna odpadních vod, parc. Č. 1513/2

6. Kanalizační čerpací stanice, parc. Č. 714

7. Kanalizační čerpací stanice, parc. Č. 614

8. Kanalizační čerpací stanice, parc. Č. 583/7

9. Kanalizační čerpací stanice, parc. Č. 460

10. Kanalizační čerpací stanice, parc. Č. 414

11. Parkoviště před obecním úřadem u sil. llI/46432, parc. Č. 581

12. Parkoviště u bytového domu u sil. I1I146432, parc. Č. 85, 81/1

13. Otevřený záchytný rygol, parc. Č. 1276/1 

14. Otevřený záchytný rygol, parc. Č. 1412/1 

15. Otevřený záchytný rygo_ parc. Č. 1276/1 

16. Otevřený záchytný rygo_ parc. Č. 1113/1 

17. Otevřený záchytný rygol, parc. Č. 1490/1

18. Otevřený záchytný rygol, parc. Č. 1113/1, 1113/12, 1113/13

19. Propojení stávajícího vodovodu přes potok Sedlnice, parc. Č. 1533/2

20. Vodovodní řad v části Borovec, parc. Č. 1350, 1532

21. Přeložka VN 22 kV (odbočka z linky VN 22 kV - 09 k TR 201 - býv. JZD), parc. Č.

1412/1, 1412/10

22. Trafostanice + VN přípojka, parc. Č. 1490/1, 1490/2, 1465/5, 1465/1

23. Trafostanice + VN přípojka, parc. Č. 1412/11, 1412/1

24. Trafostanice + VN přípojka, parc. Č. 1276/1

25. Trafostanice + VN přípojka, parc. Č. 1412/1, 1398

26. Vybudování a rekonstrukce autobusových zastávek (zálivy, přístřešky)

V grafické části neočíslováno:

- Místní komunikace v navrhovaných plochách podle grafické dokumentace 

- Splašková kanalizace v celé obci podle grafické dokumentace

- Vodovodní, kanalizační a plynovodní řady v navrhovaných plochách podle grafické dokumentace

